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See the notice on TED website

85729-2026 - Procedura konkurencyjna
Finlandia – Roboty budowlane – Kaasun siirtoverkon ylläpito-, muutos- ja liittymäurakoinnin ja 
paineenvähennysasemien pääurakoinnin puitesopimus
OJ S 25/2026 05/02/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gasgrid Finland Oy
E-mail: procurement@gasgrid.fi
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Produkcja, transport lub dystrybucja gazu lub 
energii cieplnej

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gasgrid Vetyverkot Oy
E-mail: procurement@gasgrid.fi
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne kontrolowane przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Produkcja, transport lub dystrybucja gazu lub 
energii cieplnej

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Kaasun siirtoverkon ylläpito-, muutos- ja liittymäurakoinnin ja paineenvähennysasemien 
pääurakoinnin puitesopimus
Opis: Gasgrid Finland Oy on valtionyhtiö, joka toimii järjestelmävastaavana maakaasun 
siirtoverkonhaltijana Suomessa. Yhtiö tarjoaa turvallista, luotettavaa ja kustannustehokasta 
kaasunsiirtoa ja kehittää aktiivisesti ja asiakaslähtöisesti siirtoalustaa, palvelutarjontaa ja 
kaasumarkkinoita tulevaisuuden hiilineutraalin energiajärjestelmän edistämiseksi. Gasgrid 
Vetyverkot Oy on vuonna 2022 perustettu Gasgrid Finland Oy:n tytäryhtiö, jonka tehtävänä on 
edistää Gasgridin roolia vetytalouden kehittäjänä. Edellä mainittuihin yhdessä viitataan 
jatkossa määritelmällä ("Hankintayksikkö" tai "Gasgrid"). Tässä hankinnassa Hankintayksikkö 
hakee kahta (2) puitesopimustoimittajaa vastaamaan hallinnoimansa kaasun siirtoverkon 
ylläpito-, muutos- ja liittymäurakoinnista sekä verkkoon liittyvien kokonaisuuksien, kuten 
paineenvähennys- ja venttiiliasemien rakennusurakoista. Valitut puitesopimustoimittajat tulevat 
lähtökohtaisesti toimimaan rakennettavien kohteiden pääurakoitsijana ja päätoteuttajana. 
Tämän hankintamenettelyn lopputuloksena syntyviä sopimuksia hyödynnetään erityisesti 
sopimuskauden alussa Hankintayksikön suurten 100MW - 500MW paikalle rakennettavien 
paineenvähennysasemien rakentamisessa. Toimituslaajuus sisältää mm. seuraavaa 
(rajoittumatta näihin): - Siirtoputken rakentaminen - Paineenvähennysaseman rakennustyöt - 
Paineenvähennysaseman laite- ja putkiasennukset - Paineenvähennysaseman SIA-
asennukset Toimituslaajuutta on kuvattu tarkemmin tämän hankintailmoituksen liitteessä 4 
(Alustava toimituslaajuus). Puitesopimusten on määrä astua voimaan ~Q2/2026, ja 
sopimusten suunniteltu voimassaolo on 3+2+2 vuotta. Puitesopimuksen alaisten 
toimeksiantojen mini-kilpailutus- ja toimittajavalintamekanismit kuvataan tarkemmin 
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hankintamenettelyn seuraavissa vaiheissa. Hankintayksikkö varaa oikeuden toteuttaa 
ensimmäistä toimeksiantoa koskevan minikilpailutuksen osin samanaikaisesti puitesopimusta 
koskevan hankintamenettelyn kanssa. Sopimus ei sisällä määräostovelvoitetta eikä anna 
valituille toimittajille yksinoikeutta Hankintayksikön hankinnan kuvauksen mukaisiin 
rakennusurakoihin.
Identyfikator procedury: cf2488ec-cad7-470e-8823-3e6870f90532
Wewnętrzny identyfikator: 594862
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Hankintamenettelyä on kuvattu tarkemmin liitteessä 1 - 
Osallistusmispyyntö. Hankintamenettelyn suuntaa-antava aikataulu on kuvattu liitteessä 5 - 
Hankinnan alustava aikataulu

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45000000 Roboty budowlane
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45213250 Roboty budowlane w zakresie przemysłowych 
obiektów budowlanych, 45231220 Roboty budowlane w zakresie gazociągów

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Finlandia
W dowolnym miejscu w danym państwie

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 50 000 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 50 000 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Kts. Hankintadokumentaatio.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia, Uwaga, Jednolity europejski dokument 
zamówienia (ESPD)
Korupcja: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta lainvoimainen 
tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen 
on edelleen voimassa.
Nadużycia: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, 
joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta lainvoimainen tuomio, 
joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on 
edelleen voimassa.
Udział w organizacji przestępczej: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
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Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai 
terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi 
vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka 
on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan muodoista 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Tarjoaja on rikkonut työlainsäädännön 
mukaisia velvoitteitaan.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Tarjoaja on 
tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Poważne wykroczenie zawodowe: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään 
vakavaan virheeseen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Tarjoajaa koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen 
poissulkemis- tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on 
toimittanut viiveellä tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Tarjoajan osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai 
muulla tavoin osallistunut hankintamenettelyn valmisteluun.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Tarjoajan aikaisempia hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu 
ennenaikaisesti tai kyseisen aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu 
vahingonkorvauksia tai määrätty muita vastaavia seuraamuksia.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai 
valvontavaltaa käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla 
tuomittu työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, 
kiskonnantapaisesta työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai 
luvattoman ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan 
maassa.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Tarjoaja on rikkonut verojen maksamiseen liittyviä 
velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
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Upadłość: Tarjoaja on konkurssissa.
Układ z wierzycielami: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Niewypłacalność: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Aktywami zarządza likwidator: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Kaasun siirtoverkon ylläpito-, muutos- ja liittymäurakoinnin ja paineenvähennysasemien 
pääurakoinnin puitesopimus
Opis: Gasgrid Finland Oy on valtionyhtiö, joka toimii järjestelmävastaavana maakaasun 
siirtoverkonhaltijana Suomessa. Yhtiö tarjoaa turvallista, luotettavaa ja kustannustehokasta 
kaasunsiirtoa ja kehittää aktiivisesti ja asiakaslähtöisesti siirtoalustaa, palvelutarjontaa ja 
kaasumarkkinoita tulevaisuuden hiilineutraalin energiajärjestelmän edistämiseksi. Gasgrid 
Vetyverkot Oy on vuonna 2022 perustettu Gasgrid Finland Oy:n tytäryhtiö, jonka tehtävänä on 
edistää Gasgridin roolia vetytalouden kehittäjänä. Edellä mainittuihin yhdessä viitataan 
jatkossa määritelmällä ("Hankintayksikkö" tai "Gasgrid"). Tässä hankinnassa Hankintayksikkö 
hakee kahta (2) puitesopimustoimittajaa vastaamaan hallinnoimansa kaasun siirtoverkon 
ylläpito-, muutos- ja liittymäurakoinnista sekä verkkoon liittyvien kokonaisuuksien, kuten 
paineenvähennys- ja venttiiliasemien rakennusurakoista. Valitut puitesopimustoimittajat tulevat 
lähtökohtaisesti toimimaan rakennettavien kohteiden pääurakoitsijana ja päätoteuttajana. 
Tämän hankintamenettelyn lopputuloksena syntyviä sopimuksia hyödynnetään erityisesti 
sopimuskauden alussa Hankintayksikön suurten 100MW - 500MW paikalle rakennettavien 
paineenvähennysasemien rakentamisessa. Toimituslaajuus sisältää mm. seuraavaa 
(rajoittumatta näihin): - Siirtoputken rakentaminen - Paineenvähennysaseman rakennustyöt - 
Paineenvähennysaseman laite- ja putkiasennukset - Paineenvähennysaseman SIA-
asennukset Toimituslaajuutta on kuvattu tarkemmin tämän hankintailmoituksen liitteessä 4 
(Alustava toimituslaajuus). Puitesopimusten on määrä astua voimaan ~Q2/2026, ja 
sopimusten suunniteltu voimassaolo on 3+2+2 vuotta. Puitesopimuksen alaisten 
toimeksiantojen mini-kilpailutus- ja toimittajavalintamekanismit kuvataan tarkemmin 
hankintamenettelyn seuraavissa vaiheissa. Hankintayksikkö varaa oikeuden toteuttaa 
ensimmäistä toimeksiantoa koskevan minikilpailutuksen osin samanaikaisesti puitesopimusta 
koskevan hankintamenettelyn kanssa. Sopimus ei sisällä määräostovelvoitetta eikä anna 
valituille toimittajille yksinoikeutta Hankintayksikön hankinnan kuvauksen mukaisiin 
rakennusurakoihin.
Wewnętrzny identyfikator: 594862

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45000000 Roboty budowlane
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45213250 Roboty budowlane w zakresie przemysłowych 
obiektów budowlanych, 45231220 Roboty budowlane w zakresie gazociągów

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Finlandia
W dowolnym miejscu w danym państwie
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5.1.3.
 
Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 29/05/2026
Data zakończenia trwania: 29/05/2033

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 2
Inne informacje o wznowieniu: Sopimuskausi koostuu 3v peruskaudesta ja kahdesta 2v 
optiokaudesta.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 50 000 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 50 000 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Informacje o funduszach Unii Europejskiej: 
Program funduszy UE: Instrument „Łącząc Europę” (2021/2027)
Więcej informacji na temat funduszy UE: Osa Hankintayksikön vetyprojekteista on CEF-tuen 
piirissä. Mikäli tehtäviä puitesopimuksia hyödynnetään tällaisissa hankkeissa, tuodaan CEF-
rahoitussopimuksen tuomat vaatimukset tietoon toimeksiantokohtaisessa minikilpailutuksessa.
Informacje o funduszach Unii Europejskiej: 
Program funduszy UE: Instrument „Łącząc Europę” (2021/2027)
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Kts. Hankintadokumentaatio.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Promowany cel społeczny: Należyta staranność w odniesieniu do praw człowieka w 
globalnych łańcuchach dostaw, Uczciwe warunki pracy

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga, Jednolity europejski dokument zamówienia (ESPD), 
Dokumenty zamówienia
Kryterium: Średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Ehdokkaalla tulee olla vähintään 10 MEUR / vuosi vuotuinen 
keskimääräinen liikevaihto edeltävän kolmen (3) tilikauden ajalta. Ehdokkaan tulee vakuuttaa 
vaatimuksen täyttyminen ESPD-lomakkeella.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Ehdokkaalla on oltava riittävät taloudelliset valmiudet tämän EU:n 
hankinnan toteuttamiseen, kun otetaan huomioon sopimuksen koko ja laatu. Valmiudet 
arvioidaan ehdokkaan vakavaraisuutta, taloudellista asemaa, kannattavuutta ja 
luottokelpoisuutta koskevien tietojen perusteella.Ehdokkaan taloudellisen tilanteen on oltava 
sellainen, että riippumattoman luottoluokittaja on luokitellut sen vähintään tyydyttäväksi ja 
luottokelpoiseksi, A (Alfa rating, D&B) tai riskiluokkaltaan 1-2 (D&B), tai että se on arvioitu 
sellaiseksi tilinpäätöksessä tai muussa vastaavassa selvityksessä (jos tilinpäätöstä ei ole 
saatavissa, koska yritys on vasta aloittanut toimintansa), esim. rahoituskonsultin tai 
rahoitusanalyytikon laatimassa raportissa.Lataa tähän selvitys josta ilmenee luottoluokitus.
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Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Ehdokkaan tulee vakuuttaa että Ehdokaaseen, sen edunsaajiin, 
agentteihin tai muihin edustajiin ei kohdistu kansainvälisiä pakotteita ja että ehdokas 
noudattaa kansainvälisten pakotteiden määräyksiä toiminnassaan. Ehdokas ei saa käyttää 
kansainvälisten pakotteiden kohteena olevia alihankkijoita eikä työllistää ks. henkilöitä. Jos 
ehdokas tai sen alihankkijat joutuvat kansainvälisten pakotteiden kohteeksi sopimuskauden 
aikana tai jos käy ilmi, että ehdokas on rikkonut kansainvälisiä pakotteita koskevia määräyksiä, 
ehdokkaan on ilmoitettava siitä välittömästi Hankintayksikölle. Hankintayksiköllä on oikeus 
hylätä kyseinen ehdokas ja sulkea se tarjouskilpailun ulkopuolelle ja/tai irtisanoa sopimus 
päättymään välittömästi.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Ehdokkaalla tulee olla näyttöä riittävästä ammatillisesta osaamisesta 
ja aikaisemmasta kokemuksesta hankinnan kohdetta vastaavien urakoiden suorittamisesta. 
Riittävän ammatillisen osaamisen ja kokemuksen osoittamiseksi, tulee ehdokkaan esittää 
referenssitoimitus tai -toimitukset, jotka täyttävät alla kuvatut sekä osa-alueen 1, että osa-
alueen 2 vaatimukset. Referenssit ilmoitetaan täyttämällä referenssitiedot pyydetyn mukaisesti 
Referenssilomakkeelle (Liite 3). Osa-alue 1: Ehdokkaalla tulee olla vähintään yksi (1) 
teollisuuslaitoksen rakennusurakkaa koskeva referenssitoimitus edeltävän seitsemän (7) 
vuoden (2/2019 - 2/2026) ajalta. Ehdokkaan on tullut olla urakan pääurakoitsija ja työmaan 
päätoteuttaja. Referenssitoimituksen tulee täyttää seuraavat vaatimukset: 1. Urakan arvo on 
ollut vähintään 2 MEUR. 2.Urakka on sisältänyt seuraavat urakkalajit: 2A: Laitosalueen 
maanrakennustyöt 2B: Rakennus- ja LVIS työt 2C: Prosessiputkiston (jokin seuraavista: 
kemikaali, kaasu, vesi, ilma) putki- ja laiteasennustyöt 3. Rakennusurakka toteutettu alueella, 
jonka ilmasto vastaa pohjoismaisia olosuhteita (alueen vuotuinen keskilämpötila on 
samankaltainen tai kylmempi kuin Helsingin vuotuinen keskilämpötila.) Osa-alue 2: Lisäksi 
ehdokkaalla on oltava näyttöä vähintään yhdestä (1) putkiasennusurakasta edeltävän 
seitsemän (7) vuoden (2/2019 - 2/2026) ajalta, jossa ehdokas on toiminut pääurakoitsijana tai 
urakoitsijana ja, joka täyttää seuraavat vaatimukset: 1. Urakan arvon on ollut vähintään 1 
MEUR. 2. Urakka on sisältänyt seuraavat työlajit: 2A: Maanalaisten teräksestä valmistettujen 
putkien (kaasu-, vesi- tai kaukolämpö) maanrakennus- ja asennustyöt. 2B: Rakennus- ja 
hitsaustyöt 2C: Saumojen pinnoitus materiaaleineen 2D: Tarkastus ja testaus: NDT ja 
painekoe. 2E: Valvontakirjan valmistelu Näyttö yllä kuvatut vähimmäisvaatimukset (Osa-alue 1 
ja Osa-alue 2) täyttävistä referenssitoimituksista voidaan esittää yhdellä 
referenssitoimituksella, joka täyttää kaikki yllä kuvatut vaatimukset tai kahdella erillisellä 
referenssitoimituksella, joista toinen täyttää osa-alueen 1 vaatimukset ja toinen osa-alueen 2 
vaatimukset, ja näin yhdessä täyttävät kaikki yllä kuvatut vaatimukset.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: Ehdokkaalla (tai konsortion jäsenellä tai voimavara-alihankkijalla, 
jonka resursseihin ehdokas vetoaa vähimmäisvaatimukset täyttääkseen) tulee olla ISO 9001, 
RALA Laatu tai vastaava sertifioitu laadunhallintajärjestelmä. Mikäli ehdokkaalla on "vastaava" 
laadunhallintajärjestelmä, tulee ehdokkaan toimittaa riippumattoman kolmannen osapuolen 
selvitys tai muu luotettava selvitys olemassa olevan laadunhallintajärjestelmän vastavuudesta.

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące systemów lub standardów 
zarządzania środowiskiem
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Opis kryterium selekcji: Ehdokkaalla (tai konsortion jäsenellä tai voimavara-alihankkijalla, 
jonka resursseihin ehdokas vetoaa vähimmäisvaatimukset täyttääkseen) tulee olla ISO 14001, 
RALA Ympäristö tai vastaava sertifioitu ympäristöjohtamisjärjestelmä. Mikäli ehdokkaalla on 
"vastaava" ympäristöjohtamisjärjestelmä, tulee ehdokkaan toimittaa riippumattoman 
kolmannen osapuolen selvitys tai muu luotettava selvitys olemassa olevan 
ympäristöjohtamisjärjestelmän vastaavuudesta.
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 2
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Pricing
Opis: Hinta
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, środek zakresu)
Kryterium udzielenia - Liczba: 80
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Laatu
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, środek zakresu)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 11/02/2026 10:00:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentów zamówienia: https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?id=594862&tpk=a9a46756-
8eb1-46a7-9468-b7b73571f2b4

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Wymagane jest poświadczenie bezpieczeństwa
Opis: Hankintayksikkö varaa oikeuden vaatia turvallisuusselvitystä Hankintayksikön työmailla 
työskenteleviltä henkilöiltä.
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?id=594862&tpk=a9a46756-
8eb1-46a7-9468-b7b73571f2b4
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: fiński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Hankintadokumentaation mukaisesti.
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 23/02/2026 14:00:00 (UTC+00:00) 
czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie

https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?id=594862&tpk=a9a46756-8eb1-46a7-9468-b7b73571f2b4
https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?id=594862&tpk=a9a46756-8eb1-46a7-9468-b7b73571f2b4
https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?id=594862&tpk=a9a46756-8eb1-46a7-9468-b7b73571f2b4
https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?id=594862&tpk=a9a46756-8eb1-46a7-9468-b7b73571f2b4
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Hankintadokumentaation mukaisesti.
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Hankintadokumentaation mukaisesti.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, częściowo bez ponownego poddania, a częściowo z ponownym poddaniem 
zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 2
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Markkinaoikeus
Informacje o terminach odwołania: Hankintadokumentaation mukaisesti.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Gasgrid Finland Oy
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Gasgrid Finland Oy
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Gasgrid Finland Oy
Organizacja rozpatrująca oferty: Gasgrid Finland Oy

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Gasgrid Finland Oy
Numer rejestracyjny: 3007894-1
Adres pocztowy: Keilaranta 13-19 B
Miejscowość: Espoo
Kod pocztowy: 02150
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: procurement@gasgrid.fi
E-mail: procurement@gasgrid.fi
Telefon: +358 406257062
Adres strony internetowej: https://gasgrid.fi/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Lider grupy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Gasgrid Vetyverkot Oy
Numer rejestracyjny: 3331856-8
Miejscowość: Espoo

mailto:procurement@gasgrid.fi
mailto:procurement@gasgrid.fi
https://gasgrid.fi/


85729-2026 Page 9/10

Kod pocztowy: 02150
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: procurement@gasgrid.fi
E-mail: procurement@gasgrid.fi
Telefon: +358 406257062
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Markkinaoikeus
Numer rejestracyjny: 3006157-6
Adres pocztowy: Radanrakentajantie 5
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00520
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefon: +358 295643300
Adres strony internetowej: https://www.markkinaoikeus.fi
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Hansel Oy (Hilma)
Numer rejestracyjny: FI09880841
Adres pocztowy: Mannerheiminaukio 1a
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00100
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefon: 029 55 636 30
Adres strony internetowej: http://hankintailmoitukset.fi
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 960c9b16-bd46-4815-914e-bc0c4a01f715  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 03/02/2026 17:30:49 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 03/02/2026 17:31:00 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: fiński
Numer publikacji ogłoszenia: 85729-2026

mailto:procurement@gasgrid.fi
mailto:procurement@gasgrid.fi
mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
https://www.markkinaoikeus.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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